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Cratps IMOCBAIIEHA H3YyYCHHIO CUMBOJIMYECKOM HaCBINICHHOCTHU aXpOMaTU4YCCKUX ILBETOB B
SKOHOMHMYECKOH KapTHHE MUPa aHIJIMHACKOTO sA3bIKa. B ycnoBusX rinobanu3annu 5JKOHOMUKH aKTyailb-
HBIM CTAHOBUTCA ITOHCK HYTeﬁ TMOBBINICHUA YPOBHSA B3aUMOIIOHMMAHUA U COTPYAHUYCCTBA MECKIAY
MpeICTaBUTEISIMA MEKAYHAPOJHOTO OM3Heca, SKOHOMHUYECKHX COOOIECTB U MEXIyHAapOAHBIX Opra-
Huzanui. [[BeToBbIE HANMOMBI BBIPAXKAIOT HAIMOHAIBHBIN CIIOCO0 BUACHUS MUpA U CIIeU(UKY HaIM-
OHanbHOrO co3HaHUs. OHU OTPaXkaroT S3BIKOBYIO KapTHHY MHpa Hapoja, TO €CTh MHPOBO33pEHHE
JAHHOW KynbTyphl. lIBeTo0OO3HauUEHH B COCTaBE MAMOM 4YacTO MMEIOT MeTadopHuecKoe 3HaueHHeE,
TEM CaMbIM BO3JIEHCTBYsI Ha IMOLIMOHATBHYIO cpepy YelnoBeKa, YTO MPUBOJHUT K MEPEOCMBICICHUIO HX
3HAYCHHH.

B crarbe aHanusupyercs ynorpebiieHre 0eoro, Y4epHOTro U CEPOro MBETOB B PA3IUYHBIX UANO-
Max, BBIBISIIOTCS MX YHHMBEpCAIbHBIC, a TAaKXKe YHHKaJbHbIEe MeTadoprudeckue 3HaueHus. Jloctuxe-
HHE 33JJaHHOW LIEJIN OCYIIECTBISUIOCH IyTeM HM3yYeHHs CIeIM(DUKN YCTOWYHMBBIX BBIPAXKEHUH C yKa-
3aHHBIMH [IBETOKOMIIOHEHTAMH; M3Y4YCHHUS CHMBOJHUKH aXpOMAaTHUYECKHUX LBETOB B YKOHOMHYECKHX
HUCTOYHHKAX, BBIABIICHUSA MeTaq)OpI/I‘IeCKI/IX 3HAYCHUI JaHHBbIX IIBCTOKOMIIOHCHTOB B AHTIINHCKUX
HWAMOMAaX M UX COIOCTAaBJICHUS C YHUBEPCAJIBHONW CHUMBOJIMKOW. AHanIM3 MoKas3all, YTO TEPMHUHOJIOIH-
YecKHe CJIIOBOCOYETAaHHUs C KOMIIOHEHTaMUu white, black v grey B 5KOHOMHYECKOM TUCKYpCE UMEIOT
pa3HooOpa3HbIe OLICHOYHBIE CMBICTIBI, U BMECTE C 3TUM CHMBOJIMKA pacCMaTpUBAEMbIX IBETOOOO3HA-
YeHUH XapaKTepu3yeTcsi, C OJHOW CTOPOHBI, YHHBEPCAJIbHOCTBIO U OOILENPUHSITHIM IcuXxodu3nde-
CKUM BOCTIPHSITUEM OKPY’KalOIIeH NeHCTBUTENBLHOCTH, a C IPYrOil CTOPOHBI — YHUKAJILHOCTBIO U Jie-
¢dbopmanuei, chopMUPOBAaHHBIMU B NIPOLIECCE IIUKIIOB PA3BUTHUSI SKOHOMHKH.

KitoueBsie cnoBa: ysemoobosnauerus, Yygemocumeonusm, memagopuyeckoe 3HaveHue, TUH260-
Y6emosas Kapmuna Mupd, IKOHOMU4eCKul OUCKYpC.

SI3bIK — OCHOBHOE CpPEACTBO OOIICHHS YeIOBEKa, BRIPAKEHUSI €r0 MBICICH U OIMHUCAHUS
JICHCTBUTEILHOCTH.

B mporecce cBoeii KU3HEACATEIIEHOCTH Y€JI0BEK, U3ydas MUp, CPaBHUBAsI, OCMBICIISIS,
MIBITAJICS. CTPYKTYPUPOBATh €r0, ONPEACIUTh BAXHOE, TO3MTHBHOE M HETATUBHOE, MPHIATH
CXO0XHM T10 TIPU3HAKAM, CBOMCTBAM O0BEKTaM €IMHOOOPAa3HYIO SI3BIKOBYIO (popmy. ITO KOC-
HYJIOCh B TOM YHCJIC M XO3SHCTBCHHOM JICATEIILHOCTH, OTHOIICHH, CJIOXKHBIIUXCS B PE3YJIIb-
TaTe yIOBJIETBOPCHHS MOTPEOHOCTEH HHAMBHIYYyMa, TOCYJapCTBA U 00IIECTBA — IKOHOMHUKH.

[Iponece rmobanu3anmu, pacuMpeHne U yriayOlieHue SKOHOMUYECKHX CBSI3EH ompere-
JSIIOT aKTYalbHOCTh MCCIIEIOBAaHUHN B c)epe MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, B TOM YHCIIE B U3yYCHUU
cumBonuku 11BeToB. CornacHo uccnenoanuio I1. bepnuna u I1. Kes, uBeroo00o3HaueHus sB-
JSIFOTCS TIMHTBUCTHYECKUM €CTECTBOM, IPUCYTCTBYIONIMM B TIOJABIISIONIEM KOJHUYECTBE €CTe-
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CTBEHHBIX S3bIKOB [1]. OHHM BCTpeyaroTcs B BUJE OTICIBHBIX JIEKCEM, BXOST B COCTAB CIIOBO-
coueTaHuil u Ppa3eoq0ru3MoB, NpUaaBasi JaHHBIM YCTONYHMBBIM BBIPAKEHUSM SMOLIMOHAIIb-
HO-3KCIIPECCUBHYIO OKpacKy. B cTaThe paccMOTpeHBbI UCIOJIb30BAaHUE, CMBICIIOBAsI Teperaya
Y OIICHOYHBIN MOTEHIIMAT aXPOMATHYECKUX I[BETOB, a TAK)KE MX TEPMHHOCOUYETAHUI B YKOHO-
MUYECKUX MaTepuaax.

AKTYallbHOCTh JTaHHOW pPabOThIl 00yCIOBJICHA HEOOXOIMMOCTHIO TOHUMAHHUS POJIU
aXpOMAaTUYECKUX IBETOB B AKOHOMHUYECKOM JMCKYpCE, BBISBJICHHUS OCOOCHHOCTEH JIMHTBO-
LIBETOBOM KAPTHUHBI MUPA.

Llenb uccnenoBaHus — BbIICJICHUE YHUBEPCAIBHBIX U YHUKAIBHBIX CHMBOJIHYECKHX CO-
CTaBJISIOIIMX CEMAHTHUKH LIBETOOOO3HAYCHUUN White, black, grey B MamoMaTH4eCKOW SKOHO-
MHUYECKOM KAPTHHE aHTJIMMCKOrO si3blKa. JJOCTH)KEHUE NaHHOM LENU OCYIIECTBISAIOCH yTEM
aHaM3a HAyYHOH JUTEpaTypsl MO mpobdiemMe crenn(uKy yCTOMUMBBIX BBIPAXKEHUH C yKa3aH-
HBIMH I[BETOKOMITOHEHTAMH; U3Y4YCHHSI CHMBOJIMKH YEPHOTO, OEJIOT0 U CEPOro IBETOB B pa3-
JUYHBIX SKOHOMHMYECKHUX MaTepuanax M JIEKCUKOrpaHuuecKux HCTOYHHMKAX, ONpeesIeHUs
CXOIHBIX WHTEPIIPETAIHIA;, BBISIBICHUS METAQOPUICCKIX 3HAYCHUN TaHHBIX [IBETOKOMIIOHCH-
TOB B AHIVIMMCKUX UAUOMAX U UX CONOCTABIICHUS C YHUBEPCAJIBHOW CUMBOJIMKOM. /(7151 pere-
HUSl TIOCTABIIEHHBIX 3a/lad MCMOJIb30BAIMCH METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHallu3a U COMOCTaBU-
TEIbHBIN METO/I.

B npencraBieHHOl cTaThe OMUCHIBAIOTCS [IBETOOOO3HAYEHUS aXpOMaTHUECKUX LIBETOB,
UCIIOJIb3YEMBIX B AHIJIOA3BIYHOM SKOHOMHYECKOM AHCKypce. MOXHO KOHCTaTHUPOBATh UX
HIMPOKYIO M IOCTATOYHO PA3IMYHYIO CMBICJIOBYIO COCTABIISIONIYIO.

benplii iBeT B OOJNBIIUHCTBE KYJIBTYP ACCOLIMUPYETCS C YUCTOTOH, MUPOM, OOKECTBEH-
HOCTBIO, HEBUHHOCTBIO, cuacTheM. B bputanuu Oenplii BET MUPOKO MCTIOIB30BANICS B PEIIu-
run. Ofexaa IpyuaoB, MO3Ke CBIIMICHHUKOB BCeraa OCIIOro 1BETa, YTO 03HAYAET YMHPOTBO-
PEHHOCTh M YHUCTOTY. JTa CEMa BBIPAXKAETCS B CIEAYIOMUX (PPa3eOJOTHICCKIX SIUHUIAX: ds
white as milk, as snow, as wool — 6e710CHEKHBIN, YUCTBIN, HEBUHHBIN.

B kayecTBe MCTOYHMKOB NMPUMEPOB Mbl HCIIOJIB30BAIM pecypchl bpuTanckoro Hamuo-
HAJILHOTO KopIryca, nekTponHble u3ganus The Economist, The Guardian, The BBC News.
Benblif mBET MOCTATOYHO YAacTO UCHONB3YETCS B paMKaX pPacCMOTPEHHBIX pPECypcoB
(273 mpumepa), Ipu 3TOM CaMbIMU YaCTO BCTPEUAIOIIUMHUCS 1IBETOOO03HAYCHHUSIMH SIBIISIFOTCS
white collar — «6enbIit BOpOTHHUOKY, white collar job — pabota B oduce, white collar worker
— «Oerblii BOPOTHUYOKY, YeIOBEK padoTtatommii B opuce. O60poT «Oebie BOPOTHUYKID TPH-
MUCBIBACTCS aMEPUKAHCKOMY MucaTelto DnTony CHUHKIEpY, KOTOPBIH Tak 00pa3HO Ha3bIBal
KJIEPKOB, aIMUHUCTPATOPOB U ympasieHleB B 1930-e roasl [2]. DTO CcBsA3aHO C TeM, UYTO Ha
MPOTSKEHUH BEKOB Kiepku B EBpore m Amepuke mouTu Bcerda ObUIH OJIEThI B OENbIe py-
Oalku ¢ BOPOTHUYKOM, NMpUYEM HauOoJiee paclpocTpaHeHbl ObLIM ChbEMHBIE BOPOTHUYKH,
KOTOpbIE TPOU3BOAMINCH HAa (paObpUKax B OTPOMHBIX KOJMYECTBAX.

CBoeoOpa3HOi 4epToil aHIIMKUCKOTO S3bIKa IO OTHOIICHHIO K JIEKCeMe white SIBISIeTCS
€ro CrocoOHOCTh MepefaBaTh MOCPEACTBOM JIaHHOTO I[BETOBOTO MMEHOBAHMS 3HAYCHHE CO-
UAIbHON MPUHAJJICKHOCTH K cpeqHeMy kiaccy. OHO peanu3yeTcsl Ipu COueTaHuu white ¢
CYIIECTBUTEIBHBIM collar. Tlpu 3ToM 1BeTonekcemMa white collar B GONBIIMHCTBE Cly4yacB
UMeeT HeUTpallbHOe 3HaueHue — «For instance, one important factor put forward to explain
the growth of trade union membership among white collar workers in Britain has been gov-
ernment policy which created a favourable climate for such union expansion” [3].
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B T0 xe Bpems okono 14 % mpumepoB cioBocoueTaHusi white collar BcTpedaroTcs B
KOHTEKCTE C JIEKCMYECKMMH €AMHUIIAMU, 0003HAYAIOLMMHU HETaTUBHbIE SIBICHUS, HAIPUMED,
B TaKHX CJIOBOCOYETAHUSX, KaK white collar crime — mpecTyIUIeHHE, COBEPIIAEMOE CITyKa-
WMMHU, Wwhite collar fraud — MOIIEHHUYECTBO ¢ OENIBIMU BOPOTHUYKAMHU, white collar crimi-
nals — IpecTynmHUKU B O€lbIX BOPOTHHUKAX, white collar defendants — oOBuHsieMble Oenble
BOPOTHHYKH, White collar criminality — mpecTynmHOCTh O€JBIX BOPOTHUYKOB, White collar of-
fenders — nmpaBoHapymmTENN B OEIBIX BOPOTHHYKaX. Kpome Toro, B MccieyeMbIX ImyOmiKa-
LUSAX YaCTO BCTPEYAIOTCS CIOBOCOYETaHMS, HECYIIHME OTPULATEbHOE 3HAUCHUE, BCIICICTBHE
TOT0, UTO B MOCIIEHEE BPEMsI PETUCTPUPYETCSI MHOTO MPECTYIIICHUH, COBEPIIIAEMbIX HMEHHO
«0enbIMU BOPOTHUYKAMMY», KOTOPBIE 3JI0yMNOTPEOISIOT CBOUM IMOJIOKEHHUEM, HapyIIaloT 3a-
KOH, MPOBO/JIS Pa3IMYHOro poJjia (uHaHCOBbIE MaxuHaluu. B npumepe “The recent sentencing
of Trump’s former campaign chairman Paul Manafort demonstrates again that white-collar
defendants in the American legal system get off lightly compared with their street counter-
parts” [4] TroBopuTCS O TOM, YTO «O€bie BOPOTHUUKH» YacTO OCTAIOTCS Oe3HaKa3aHHBIMHU.
OTpunaTeibHOE 3HAUCHHUE TAKXKE MPOCIEKUBACTCA B CICAYIOMUX npumepax. “‘None of these
public organisations, however, have taken any meaningful action to identify, uphold the law
and impose penalties on those engaged in white-collar criminality, let alone suggesting such
penalties be increased” [5]. Peub umer o cuCTeMHOU MpecTymHOCTH B cdepax (hUHAHCOB,
CTpaxOBaHUS U HEABMKUMOCTH. baHKOBCKHE paOOTHUKU MOJIO3PEBAIOTCS B MPOBEACHUU (Hu-
HAHCOBBIX MAaxHWHAIMK, OJHAKO BJIACTH HE NPEANPUHUMAIOT HUKAKHUX JAeicTBHil. B mrarte
Orta CIA co3naetcst 06a3a TaHHBIX NPECTYMHUKOB B OENBIX BOPOTHHUKAX. “Nevertheless,
comparisons between corporate and non-corporate crimes can be erroneous. White-collar
criminals are likened to robbers” [6]. «benbie BOPOTHUYKHU» MPUPABHUBAIOTCA K BOpaM M
MpEeCTymHUKAaM, ¥ UM TPO3UT IUTEIBHBIN TIOPEMHBIH CpOK. OTMETHM, YTO B SI3BIKOBOM
KapTUHEe Mupa y 06enoro 1sera He ObUIO HEraTUBHON KOHHOTAIMM, BO3HUKAET OHA B 3KOHO-
MHUYECKOM JTUCKYPCE.

CeMaHTHKa YEpHOTO LIBeTa y OOJBIIMHCTBA HAPOJIOB B OCHOBHOM HeraTuBHa. UepHoe
He0O0, TEMHOTA, TIeTEPhI, YIIETbsi, 00JOTHAs TPSI3b — BCE 3TO BBHI3BIBACT Y YEJIOBEKA MHCTHHK-
TUBHBIN CTPax U OTBpalleHue. B aHIIIOA3BIYHON A3BIKOBOM KAPTUHE YEPHBIM LBET — LBET HO-
4H, packasHus, cTpaxa u 3ma. CemMa HOYM TMPOSIBIAETCS B CIEAYIOUIEH (pa3eosorndeckon
equnune: as black as hell (as night, witch, midnight) — very dark, completely dark. Yepubiit
LBET CUMBOJIM3UPYET SIPOCTh, THEB U IUIOXOE€ HacTpoeHue: to look black — to be on a low
mood, to be black in the face — to be angry.

B skoHOMUEKE OOJBIIMHCTBO TEPMHHOJIOTMYECKUX COYETaHUH ¢ KOMIOHEHTOM black
yKa3bIBae€T Ha HEJETAIbHOCTh U HE3aKOHHOCTh Kakux-mubo neidctBuit. Hampuwmep: black
market — 4€pHBI PBIHOK; black economy — TeHeBas 3KOHOMUKA; black ink deal — Tps3Has
caenka, black marketeer — nenen uepHoro peika; black money — noanonbHbie 10X0AbL; black
financial hole — punancoBas uépHas AbIpa.

Ms1 Hacuutanu 359 npuMepoB ynoTpeOIeH s Y4epHOTO [BETa B IKOHOMUYECKUX CTATh-
ax. Ha useroo6o3nauenue black economy npuxomutcs 18 % mnpumepos, 1 0OHO HeceT B cebe
HEraTUBHYI0 onleHouHoCThb. Hanpumep, “The black economy is also variously known as the
underground economy, the non-observed economy or the shadow economy, and definitions
can vary to include different activities” [7]. 31ecb TEpMUH «TEHEBask SKOHOMHUKA MepeaaeTcs
JIBYMsI JIEKCHUECKUMU eAUHUIAMU “‘underground” u “shadow”.
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[Tpu sToM B pycckoii uHTepriperanus black economy NpaBUIBHO OMHCATh, KaK «4ep-
HYI0» TCHEBYIO DKOHOMHKY, T. €. JKOHOMHKY OpPTaHW30BaHHOH MPECTYMHOCTH, MOCKOJIBKY B
YKOHOMHYECKOM JIMCKypCE TEHEBas SKOHOMHKA WMMEET M IIOJIOKUTEIBHYIO OLEHOYHOCTD.
«YepHas» TeHeBasi SKOHOMHUKA — JIEATEILHOCTD, 3allpeleHHas 3aKOHOM, CBSI3aHHAs C MPOM3-
BOJICTBOM M peajM3aliell 3ampelieHHbIX U OCTPOASHHUIIMTHRIX TOBApOB U yciyr. B cope-
MEHHOH JIMTepaType BHUMaHHE KOHIICHTPHPYETCS, MPEKEC BCETO, HA SKOHOMUKE OpPTaHU30-
BAHHOU IIPECTYMHOCTH.

CnoBocoueranue black marketer — nenen 4epHOTO pPBHIHKA, PENPE3CHTUPYET OTpHUIla-
TenbHOE 3HAUeHUe. “As the 70th anniversary of the start of the blitz approaches, Duncan
Campbell reveals how black marketeers, thieves and looters took advantage of the misfor-
tunes of war” [8]. B cBoeii ctarbe [lynkan KammOen cpaBHUBAET J€IbIIOB YEPHOTO PHIHKA C
MapoJiepaMu, MU 3TOM OINHUCHIBAETCS UX (opMHUpoBaHUE B epuo]i BTopoil MupoBoii BOHHBI
B CBSI3M C NPUHATHEM DPCIICHHS O HOPMHUPOBAaHUM TMPOJIYKTOB MHUTAHUS, KOT/Ia OTICIIbHBIC
CITy>Kalllfe CTaIH MCIIOJB30BaTh CBOE MOJIOKEHHE /ISl M3BIiedueHus: mpuObun. Emne Oonbryio
HETaTHBHOCTh CJIOBOCOYETAaHHE TNPHOOPETaeT B COYETAHHH C JICKCHYECKUMH €IWHUIIAMH
“thieves” u “looters”.

Eme oqHO ciioBocoueTaHne B 3KOHOMHUYECKON cdepe OJHO3HAYHO MMEET OTPUIATEIIh-
HYI0 OlleHKY — black financial hole vimm black hole — dbunancoas uepHas awipa. [Ipumep uc-
noJib30BaHus — “‘British universities face a black hole of hundreds of millions of pounds in
tuition fees from the impact of coronavirus as international students from China and other
severely affected countries are forced to cancel or postpone enrolments” [9]. B nannom mpu-
mepe black hole o3HauaeT pUHAHCOBBIE MOTEPU YHUBEPCUTETOB B BennkoOpuTaHuu BO Bpemst
KapaHTHHA B MIEPUOJT TAHIEMHH KOPOHOBUpYCA.

B 10 e BpeMs B OTIENBHBIX CIIy4asx MbI HAOIIOaeM MEPEX0/ CMBICIIOBOTO 3HAYCHHS
K TIOJIOKUTENbHOU Okpacke. Tak, cnoBocoueranue Black Friday — «depHas MATHULAY», KOTO-
poe BIiepBbIe MOsSBWIOCH B DumanenbGuu U 03HAYAI0 HAJTMYKE OONBIINX MPOOOK Ha JOPOTax
B ISITHUIYY Tocie JIHa OnarogapeHus, IMeI0 HETaTUBHYIO OKpacKy. Tenepsb ¢ «U4epHOU MsT-
HUIIBD) HAYWHAIOTCS TPAJAWIIMOHHBIC POKIECTBEHCKHE MacIITaOHBIe pacrpoiaku, KOrjaa Ie-
HBI MIJAI0T JI0 CaMbIX HU3KUX OTMETOK B rony: “Black Friday is an American invention, re-
ferring to the day after Thanksgiving in which American retailers place heavy discounts on
thousands of products. It has become the biggest day of the year for consumers and retailers
alike, kick-starting the Christmas shopping season. Hence, according to one story, its name,
because it pushes retailers' accounts from the red (debit) into the black (credit)” [10]. Ceituac
«4epHas MATHULA» — 3TO JIeHb, KOTOPOTO C HETEPICHUEM KIyT MUJUIMOHBI TIOKyaTesel, u B
HACTOSIIee BPEeMsl JaHHBIM TEPMHUH PACIPOCTPAHEH MPAKTHYECKH BO BCEM MHUpE. JTO TOT
JICHb, KOTJ]a SKOHOMHKA PE3KO 0KUBAET, MHTCHCUBHAS TOPTOBIISI IPUHOCUT OIPOMHYIO TIPH-
ObUTb MarasmHaM, a OyXraJTepcKue KHUTU TOPTOBBIX NPEANPHITHH, KaK B ObUIBIC BpeMEHa,
CTAHOBSITCSA YEPHBIMU OT 3alUCed. IDTO CBSA3aHO C TEM, YTO B Hauaje XX BeKa YEPHBIMU uep-
HWIaMHU B (DMHAHCOBBIX JOKyMEHTax oTMmedanu npudsuib. “The UK's troubled retail sector
has been given a boost by Black Friday promotions, figures indicate” [11]. B sxoHOMHuue-
CKOM JHICKYpCE JaHHOE MOHATHE YK€ HECET MOJIOKHUTEIbHYIO OICHKY.

Kpome storo, cinoBocoueranue black economy, KOTOpoe MBI paHee ONMMCHIBAIU KaK
UMCIOIIICE HETaTUBHYIO OIICHKY, MOXXET YHOTPEOJATHCS B IOJIOKUTECIBHOM KOHTEKCTE,
Haripumep, “‘Many Nigerians make their living from the black economy”, “Apart from
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providing people with work, the black economy is usually the only place people can buy
goods they need” [12]. 3aech Mbl BUAMM, YTO Y HETO TMOSBJISIOTCS HOBas KOHHOTAIUSA U Jie-
rpajanusi OTPUIATEILHOTO 3HaYeHH. E1le oiuH npumep, rae 0 4epHOil 5KOHOMUKE TOBOPHUT-
Csl B TIO3UTUBHOM pYCIie, Mbl OOHAPYKWJIM B CTaThe O] 3arojoBKoM “Black economy 'not all
bad thing'”, “Parts of the UK's black economy should be encouraged because of the boost
they can give deprived areas, a government commissioned study suggests” [13]. Kpome Toro,
TEHEeBass YKOHOMHKA PacCMaTPUBACTCS OTICIBbHBIMHA 3KOHOMHCTAMH Kak Oydep s Xo03sii-
CTBYIOIIMX CYOBEKTOB B MEPUOJ MOJIUTUYCCKUX, PHIHOYHBIX U3MEHEHHI, KOT/Ia PETYJISATOPHI
HE YCIICBAIOT 32 HUMH, ITO3BOJISIONINI OM3HECY HE OCTAHABJIMBATH CBOKO XO3SHICTBEHHYIO Jies-
TEJIHOCTb.

Eme oguH axpoMaTruecKkuil IBET, B3ATHIN B Ka4eCTBE 00BEKTA HAIIETO MCCIICIOBAHNUSA,
— cepbiif. Cepblif IIBET CUMBOJIM3HPYET HE3aMETHOCTh, CIEPKAaHHOCTh, CKYKY, OTpEUEHUE U
cmupenne. OH TakKe MCIOJIb3YETCS B 3HAUCHUU «HUKAKON», YTO OTPAXKACTCS B UAHOME grey
day — cepblii, TaCMypPHBIN JICHb.

Cepplii IIBET SABISAETCS TAK)KE CHUMBOJIOM MEJAHXOJIMU U IEPECCHH, YTO TIOATBEPIKIAIOT
UINOMEI f0 get grey — MOCEPETh (MOOENEeTh) OT MJIOX0W HOBOCTH, f0 feel grey — HaXOAUTHCS B
COCTOSIHUH JICTIPECCHH, YyYBCTBOBAThH C€0s1 HM XOPOIIIO, HU ILIOXO.

Amnanu3 npumepoB ¢ Jekcemolt grey (137) moka3biBaeT, 4To OONBIIAS UX YaCTh MPUXO-
JIMTCSL HA I[BETOOOO3HAYCHHE grey market, KOTOPOE 03HAYAET HEKOHTPOJIUPYEMBIH JTCHEKHBIH
poiHOK. [Ipu 3TOM MOKET MoKa3aTbCsi CX0KECTh B CMBICIIOBOM Tiepenaue grey market u black
market. JInst Toro 4To0b1 pazoOparbcs ueM otiinyaercss grey market ot black market mpuse-
nem ompeneneHne KeMOpHIKCKOTO clioBapsi aHTIIMHCKOTO si3bIKa: grey market — “an unoffi-
cial but not illegal system of selling goods”; “the buying and selling of a company's shares
before they are available officially”. Cepblii ppIHOK — PBIHOK, HE TIOJIAIAFOIININ 10 O(HIIH-
QIBHBI KOHTPOIb, B OTIMYUE OT YEPHOTO HE SBIIACTCS HeleralbHbIM. CepbiM B TOPTOBIIE
Ha3bIBAIOT TAK)KE PHIHOK, HA KOTOPOM IPOUCXOAIT KOTUPOBKA U OOMEH LIEHHBIMH OyMaru o
O)KU/IaeMOH TICHE eIlle /10 UX O(QUIMATHLHOTO BBITYCKAa.

B crarbe «In the shadows» xypuana The Economist onuchIBatoTCsl MPUUKUHBI PA3BUTHS
CEpOro PhIHKA, @ UMEHHO — BBICOKHE HAJIOTH U CTPOTOE PEryJTUPOBaHUE, BBIHYKIAIOIIUE MHO-
TUX OpeanpUHUMAaTeIe YacTUYHO YXOAUTh B TeHb. “‘In recent years, the growth in the grey
market in some poor countries may owe a lot to the International Monetary Fund's austerity
programmes, which increase taxes and thus encourage many entrepreneurs to opt out” [14].
YacTo IMEHHO Cephlii PHIHOK TIOMOTAeT MPeAIPUHUMATESIM O0aTaHCUPOBATh B TAaKUX CHUTYa-
nusax. B maHHOM ciydae JeKceMa «Cephlii» He HeceT B ce0e HU MOJIOKUTEIbHBIN, HU HEra-
THUBHBIN CMBICIL.

Ha tepmunokoMmoneHt grey pound npuxonutcs 8 % npumepo — “The economic pur-
chasing power of elderly people as a group”. JlaHHBIIA TEPMHUH BIIEPBBIC MOSBISETCS B KO-
HOMHYECKOM JucKypce BemuxoOputanum. “When pensioners are buying pop records and
empty-nesters — couples whose children have flown the nest — can have considerable disposa-
ble income, it remains to be seen what kind of shops and services the ""grey pound" will gen-
erate, he says” [15]. PacTy1iee 4nciio NeHCHOHEPOB B aHTJIMMCKOM JEpPEeBHE OKa3bIBACT BIIMSI-
HUE Ha PBIHOK, KOTOPBIN BBIHYKJCH OTBEYaTh Ha 3arpockl OoibuHCTBa. “With the advent of
the "pink pound" (gay) and the ""grey pound" (old), naturists are now celebrating the rise of
the "buff pound" (naked)” [16]. Grey 31ech Takke CHUMBOJU3UPYET CTAPOCTh, a grey pound —
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JIEHbIU, KOTOPBIE TMOXWIbIE IIOJU MOTYT NOTPAaTUTh. TakuMm 00pa3oM, MpPEeBaATHPYET
HEeUTpaabHasi KOHHOTAIHS.

B 11e10M Ha OCHOBaHHMM PACCMOTPEHHBIX MaTEPHUAIOB MOXXHO OTMETHTh, YTO IIBETO000-
3HaueHue white B OONBIIMHCTBE CIIy4aeB HECET MOJOKHUTEIBbHYIO OIEHOYHOCTh, KaK U B SI3bI-
KOBOI kapTuHe mupa. OJHAKO B 3KOHOMHUYECKOM AHMCKYypce y Oenoro 1Bera MosBIsSETCS HO-
Bas OTpUIATENIbHAasg KOHHOTAllUA B CIIOBOCOYETAHUU White collar, KOTOpoe Bce yalle yIo-
TpeOJIIETCSI B KOHTEKCTE HETATUBHBIX SIBIICHUN, 2 UMEHHO B COYETAaHUU C TaKUMU JIEKCHYE-
CKUMU eVMHHIIAMH, KaK crime, fraud, criminality, offenders.

UYepHblii 1IBeT B OONBIIMHCTBE CIy4YaeB yKa3bIBaeT Ha HE3aKOHHBIC NEHCTBHS, HO B TO
e BpeMs B SKOHOMHUYECKOM JIUCKYPCE y HETO MOSBISETCS HOBasl MOJOKUTENbHAS KOHHOTA-
1Y, TakK, HaIpuMmep, ciioBocouetanue Black Friday yTpatuiio oTpuiiateabHOE 3HAYCHUE U
nproOpeso MOJ0KHUTEIbHOE (3HAYCHNE TIPUOBLIN).

[[BeToo003HaUEHUE grey B SKOHOMHUYECKOM JUCKYPCE UCHOJIB3YETCs IJi TOTO YTOOBI
yKa3aTh Ha MOJYJIETATBHOCTh KaKUX-IN00 nercTBuil. Cephlil IIBET B IKOHOMHUYECKUX TEPMHU-
HaxX MOJXET yKa3bIBaTh Ha MEPHOJ KU3HU YEJIOBEKA, CBSI3aHHBIN C OTCYTCTBUEM 3KOHOMHYE-
CKOM aKTMBHOCTHU M BBIXOJIOM Ha MEHCHUIO. TakXke OHO MMEET 3HaUYEHUE HEONPEAEICHHOCTU 1
MIPOMEXKYTOUHOCTH. B 11e710M J1ekcema grey HeCceT HEUTPabHYIO OLIEHOYHOCTb.

B 3akmtoueHun ciaenyeT OTMETUTh, YTO CUMBOJIMKA pacCMaTPUBAEMbIX I[BETOOOO3HAUE-
HUI B SKOHOMHMYECKOM JHCKYpCEe XapaKTepH3yeTcs, C OAHON CTOPOHBI, YHUBEPCAIbHOCTHIO,
OOMICTIPUHATHIM TICHXO(PU3NICCKUM BOCTIPUATHEM JIFOJCH OKpYKAOIIeH NeHCTBUTEIHLHOCTH,
OOITHOCTHI0O CEMAaHTUYECKUX MPOIIECCOB, C APYTOMl CTOPOHBI — YHUKAJIBHOCTHIO U Jedopma-
e, chopMUPOBAHHBIMH B MPOLIECCE KUZHEHHBIX LUKIOB Pa3BUTHUSI SKOHOMHKH, B3aUMOOT-
HOIIICHHUH CYOBEKTOB XO35MCTBEHHON JEATEILHOCTH U OOIIECTBEHHOW CUTYaIIUCH.
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The article is devoted to the study of symbolic saturation of achromatic colors in the economic
worldview of the English language. In the context of economic globalization, the search for ways to
increase the level of mutual understanding and cooperation between representatives of international
business, economic communities and international organizations is becoming urgent. Colour idioms
express the national worldview and the specifics of national consciousness and help to understand the
linguistic worldview of nationality, that is, the set of views of this culture about its surrounding reality.
Colour terms in idioms often have a metaphorical meaning, thereby affecting the emotional sphere of a
person, which leads to change of their meanings. The article analyzes the use of white, black and grey
colours in various idioms, reveals their universal and unique metaphorical meanings. The goal was
achieved by solving a number of tasks: studying the specifics of colour collocations; studying the
symbolism of achromatic colors in economic sources; identifying the metaphorical meanings of these
colour components in English idioms and comparing them with universal symbols. The analysis of the
research has shown that terminological phrases with components of white, black and grey in economic
discourse have a variety of evaluative meanings and the symbolism of the considered colour meanings
is characterized on the one hand by universality and generally accepted psychophysical perception of
surrounding reality, and on the other hand — by uniqueness and deformation formed during the life
cycles of the economy.

Keywords: colour terms, colour symbolism, metaphorical meaning, linguistic and colour
worldview, economic discourse.
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